Orox" Battery Retaining Strap

What's Included Attention

A\ Always ensure rear battery of Orox is secured with Retaining Strap
% before riding. An unsecured battery can lead to loss of power,
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damage, or injury.

A\ Regularly inspect Retaining Strap for signs of wear, damage, or
loosening. Replace immediately if any defects are found.

How to Use

How to Secure Unused Retaining Strap

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.

TERN, tern (stylized), the Berd image, and Orox are registered trademarks of Mobility Holdings, Ltd. in
the United States, EU, and other jurisdictions where they have been registered. In all

other jurisdictions, Mobility Holdings, Ltd. asserts its rights in these marks to the fullest extent permitted by applicable law.
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Orox Akku-Haltegurt

Lieferumfang Achtung

A Stellen Sie vor jeder Fahrt sicher, dass der hintere Akku des
% Orox (falls vorhanden) mit dem Akku-Haltegurt befestigt ist. Ein
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nicht gesicherter Akku kann zu Leistungsverlust, Schaden oder
Verletzungen fiihren.

A Uberpriifen Sie den Akku-Haltegurt regelmaBig auf VerschleiB,
Besch&adigungen, Gurtldingung und losen Sitz. Ersetzen Sie ihn sofort,
wenn Sie Méngel feststellen.

Video ansehen

Anwendung des Akku-Haltegurts

So sichern Sie den Akku-Haltegurt
bei ausgebautem Akku

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.

TERN, tern (stylized), the Berd image, and Orox are registered trademarks of Mobility Holdings, Ltd. in
the United States, EU, and other jurisdictions where they have been registered. In all
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Correa de seguridad para bateria Orox

Contenido del paquete Atencién

A\ Asegirese siempre de que la bateria trasera del Orox esté fijada con
% la correa de seguridad antes de cada uso. Una bateria sin asegurar
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puede provocar pérdida de potencia, dafios materiales o lesiones.

A\ Revise periédicamente la correa de seguridad para comprobar si
presenta signos de desgaste, dafios o aflojamiento. Sustitiyala de
inmediato si detecta cualquier defecto.

Cémo se utiliza

Cémo fijar la correa no utilizada

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.

TERN, tern (stylized), the Berd image, and Orox are registered trademarks of Mobility Holdings, Ltd. in
the United States, EU, and other jurisdictions where they have been registered. In all
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Sangle de sécurité pour batterie Orox

Contenu de I'emballage Attention

A Asssurez-vous toujours que la batterie arriére de I'Orox soit bien fixée
avec la sangle de sécurité avant chaque utilisation. Une batterie non
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sécurisée peut entrainer une perte de puissance, des dommages ou
des blessures.

A\ Vérifiez régulierement la sangle de sécurité pour détecter tout
signe d'usure, de détérioration ou tout relachement. Remplacez-la
immédiatement en cas de défaut.

Comment l'utiliser

Comment attacher la sangle inutilisée

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.

TERN, tern (stylized), the Berd image, and Orox are registered trademarks of Mobility Holdings, Ltd. in
the United States, EU, and other jurisdictions where they have been registered. In all
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Cinghia di sicurezza per batteria Orox

Contenuto della confezione Attenzione

A Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che la batteria posteriore di Orox
?m\ sia fissata con la cinghia di sicurezza. Una batteria non fissata puo
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causare perdita di potenza, danni o lesioni.

A\ Controllare regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura,
danni o allentamenti. Sostituire immediatamente in caso di difetti.

Come si usa

Come fissare la cinghia inutilizzata

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.

TERN, tern (stylized), the Berd image, and Orox are registered trademarks of Mobility Holdings, Ltd. in
the United States, EU, and other jurisdictions where they have been registered. In all
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Orox accubevestigingsriem

tot vermogensverlies, schade of letsel.

Inhoud van de verpakking Let op
A\ Controleer de accubevestigingssriem regelmatig op tekenen van

A\ Controleer véér elke rit of de achterste accu van de Orox is vastgezet
met de accubevestigingsriem. Een niet vastgeklemde accu kan leiden
?R| [
. . . slijtage, beschadigingen of losraken. Vervang de riem onmiddellijk
* 1xaccubevestigingsriem . _ ls u defect tateert
Bekijk de video als u defecten constateert.

Gebruik van de accubevestigingsriem

Zo wordt de accubevestigingsriem vastgezet
als de accu niet wordt gebruikt

LIMITED PRODUCT WARRANTY INFORMATION: This Product comes with a ONE (1) YEAR Limited Warranty from the date of retail
purchase by the original end-user. If a material or workmanship defect arises and a valid claim is received within the Warranty
Period, this Product will be replaced. This warranty does not cover normal wear and tear, routine maintenance, or

damages caused by misuse or improper care. For the full terms of this warranty, see ternbicycles.com/warranty.
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